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TONGEREN, DEN 29 JULI.

Wet-Coreman*.

Ziehier bet wetsontwerp over het gebruik
der vlaamsche taal voor de rechtbanken, zooals
het nu in tweede stemming door de Kamer is
aagenomen.

Art. t. In de provinciën West- en Oost-
Vlaanderen, Antwerpen en Limburg, en in
het rechterlijk arrondissement Leuven, zal de
voorbereidende proceduur in straf bare zaken,
te beginnen met de eerste verschijning van
den betichte voor den rechter van instruktie,
in hel vlaamsch geschieden en het vonnis zal
in die Éaal worden uitgesproken, behoudens
de volgende uitzonderingen :

Art. 2. Wanneer een betichte zal vragen
dat ergebruik gemaakt worden van defransche
taal, zal de proceduur in het fransch plaats
hebben en het vonnis zal in die taal uitgespro-
ken worden.

De getuigen zullen ondervraagd, hunne
verklaringen in het vlaamsch ontvangen en
opgeteekend worden, indien zij niet vragen
om van de fransche taal gebruik te maken.

Art. 3. Het niet in acht nemen der voor-
gaande schikkingen, in de proceduur, in het
gehoor of in het vonnis, zal de ongeldigheid
der proceduur na zich slepen, bij aldien er,
ondanks de oppositie van een der partijen is
toe overgegaan.

Art. 4. Als de proceduur in krimineele
zaak, in het vlaamsch gebeurt, zal er bij het
dossier eene vertaling worden gevoegd der
processen-verbaal, der verklaringen der ge-
tuigen en van de verslagen der experten, in
het fransch opgesteld.

Bijaldien de proceduur in het fransch plaats
heeft, zal er bij het dossier eene vertaling
worden gevoegd der voorgaande stukken, in
het vlaamsch opgesteld.

De onkosten dezer vertalingen blijven in
alle geval ten laste der schatkist.

Art. ii. De rapportenv an deexpertenen van
deskundige mannen zullen opgesteld worden
in die der twee talen, in België gesproken, en
•welke het hun zal goeddunken te gebruiken.

Het gebruik der fransche taal zal Vrij blijven
in al de mededeelingen van magistraat aan
magistraat, welke bet onderzoek zou nood-
zakelijk maken.

Art. 6. In krimineele zaken zal de voor-
zitter van het assisenhof, of de door hem
afgeveer'digde rechter, na den beschuldigden
te hebben doen verklaren, of hij eenen atlvo-
kaat heeft gekozen, en alvorens er hem van
ambtswege eenen aan te duiden, hem vragen
of hij in het fransch of in het vlaamsch wil
verdedigd worden.

Bijaldien de beschuldigde geenen advokaat
beeft, zal de voorzitter er eenen van ambts-
wege aanduiden, bekwaam om heiri te verde-
digen Tn de taal, «elke hij zal gekozen hebben.

Op straffe van ongeldigheid zal er van de
vraag en van het antwoord akte worden ge-
houden.

Art. 7.-Wanneer in dezelfde zaak belichten
of beschuldigden zullen betrokken zijn, welke
dezelfde taal niet verstaan, is de keus van
diegene der twee in België gesproken talen,
•welke in het verhoor zal worden gebruikt,
overgelaten aan het oordeel van den rechter,
behalve hetgeen 'dóór art. 9 zal geregeld
•worden.

Art. S. De verdediger van eiken beschul-
digde blijft vrij, onderde eenjge voorbehouding
der töèstenJmWg-van d'eh bescna<mgtfe,L'ffe
verdediging in bet fransch of in het Vlaamsch
voor te dragen.

De toestemming zal in het proces-verbaal
der zitting worden aangeteekend.

De ambtenaar van het openbaar ministerie
zal zich voor bet rekwisitorium mogen be-
dienen, van de door den beschuldigde geko-
zene taal.

Art. 9. De civiele partij zal volgens ver-
kiezing de vlaamsche of fransche taal gebruiken.
De partij welke civielijk verantwoordelijk is
voor bet misdrijf heeft hetzelfde recht.

Art. 10. Voor de korrektionneele en poli-
cierechtbanken van het arrondissement Brus-
sel, zullen de fransche en vlaamsche talen ge-
bruikt worden in het onderzoek en het vonnis
volgens de noodwendigheid van elke zaak.

Indien de beschuldigde alleen de vlaamsche

taal verstaat zal men deze taal gebruiken,, ge
lijkvormig met de voorgaande schikkingen.

De schikkingen van art 4 zijn toepasselijl
op de proceduren, welke voor deze rechtban
ken en voor het assisenhof van Brabant zul
len plaats hebben.

Art. 11. De tegenwoordige wet is niet toe
passelijk op de proceduur voor de beroepsho
ven van Brussel en Luik.

Niettegenstaande, indien de proceduur er in
de fransche taal plaats heeft, zal er bij hè
dossier, door de zorgen van den prokureur
des konings, eene vlaamsche vertaling worden
gevoegd:

1° Van de arresten van verzending voor
de assisenboven der provinciën Antwerpen
en Limburg, alsook van de beschuldigingsak
ten ; 2° van de arresten van verzending voor
de korrektionneele en policierechtbanken dezer
provinciën en voor die van het arrondissement
Leuven.

3° Van de arresten van verzending voor
het assisenhof der provincie Brabant alsook
van den beschuldigings akt, indien het voor-
afgaande onderzoek in het vlaamsch heeft
plaats gehad ;

4° Van de arresten van verzending voor de
korrektionneele rechtbank of voor de policie-
rechlbanken van het arrondissement Brussel
io hetzelfde geval

Art 12. Binnen liet verloop van een jaar
zal er door de zorgen van het gouvernemet
eene vlaamsche vertaling van het krimineel
onderzoek worden uitgegeven.

Art. 13. De schikkingen der art. 1 en 2
zullen voor hetgene de debatten op de audiëntie
betreft, slechts verplichtend zijn een jaar na
de afkondiging der tegenwoordige wet.

De schikking van het alinea 2 van art. 10
zal slechts toegepast worden een jaar na deze
afkondiging.

De Kamer.

Zitting tan 25 Juli.
De zitting wordt om half drie are geopend.
Do discussie over het toorslel Coremans-Vao

Wambeke wordt hervat (21 stemming)
De heer BARA vraagt, boe deze wet de betrek-

tingen des voorzitters met lie jury zal regelen.
Hij denkt, dat de vragen in het Fransch moeien
jeslelrt worden.

De beer DE LANTSHEEBE. — Dit vraagstuk
ilaat eenigszins in verband met dalgene aan-
gaande de teksten der wel, die in de vonnissen
noelen gevoegd worden. Men heeft voor dat
aatste beslist, dat men zich daarvoor van den
franschen tekst moet bedienen. De door den
leer Bara opgeworpene vraag moet op dezelfde
wijze opgelost worden.

De beer DE MEÜB ontwikkelt zijne wijziging
an art. 10. Volgens deze wijziging wordt het
ssisenhof van Brabant uit hel wetsontwerp ge-
loten, behalve dat, wanneer de beschuldigde

enkel Vlaamsch verstaat, er eene Vlaamsche
vertaling der Fransche slakken van bet dossier
al geschieden.

Zij bepaalt pok, dat men voor de correction-
leele en politierechtbanken tan arrondissement
Irossel de Fransche en Vlaamsche talen in hel
inderzoek en in de rechtszitting zal gebruiken.

Indien de verdachte enkel Vlaamsch verstaat
al men deze laai gebruiken overeenkomstig <Se

schikkingen des wetsontwerp!.
De heer DE BAETS ondersteun! de wijziging

es heereo de Meur,
Hij zegt, dat men de provincie Henegonw >an

iet gebied van het beroepsbof van Brussel zou
boeten scheiden, en ze bij bet beroepshof fan
Luik voegen ; vau bel beroepshof van Luik zou
men lim'oarg afnemen, om het bij 't beroepshof
van Brussel te voegen.

De beer COOMANS houdt staande, dat in bet
lehng zelfdes gerechls, de rechtspleging in bel
'laamsch moet kunnen geschieden voer bel
ssisenhof van Brabant.

De heer JOTTRAND beweert, dat enkel bet
rrondissement Leaven en de noord- en west-
cantons van het arrondissement Brussel, ge-
woornen, die de beide talen machtig zijn kannen

jeven.
De beer SCHOLIABRT is van gevoelen dat art.

O enkel kan toegepast worden, indien de ver-
lachte geen noord Fransch verstaat ; dit is een
teldzaam geval, dat zich wellicht niet eens om
Ie i wee jaar voordoet. Hel artikel heeft dusgeene
eden van bestaan. Hij begrijpt niet, hoe men
;an weigeren eeuen Vlaming, die te Brussel be-

schuldigd *ordl, in hét Vlaamsch te vonhisstn,
wadbeerin En|clsch-IndiÉSdè''rechlsnIegmJg légen
Ie (iindoeieD in de Hindoesche taal geschied! l
wat de samenstelling der jury betreft, too bet

volstaan, dat men bij de voorwaarden, die voor
de gezwoornen vereiscbt worden.de verplichting
voege om beide talen Ie kennen.

De beer ORTS. — Dan zal men geene jnry
meer kunnen vormen. Velen zullen zeggea, dat
zij geen Vlaamsch kennen. Indien men Vltamsch
moei kennen om van de burgerwacht deel ta
maken, hoeveel burgerwachten zou men nog tb
Brosse! aantreffen ?

De heer DE LANTSBEERE treedt volkomen de
wijziging des heoren De Meur bij, telfs voor di
boelstrafielijke rechtbank van Brussel, ofschoon
men er de wet moeilijk zal kannen toepassen,
maar de toepassing is er niet onmogelijk, zooall
voor bel assisenhof van Brabant.

De heer BAXA herneemt hel door bet gouver-
nement gedane voorstel bij de eerste stemming :
hij kan de toepassing der wet op de rechtbank
van Brussel niet aannemen. Te Brassrl spreekt
men geen Vlaamsch (?) maar een mengelmoes
van Fransch en Vlaamsch (!) waarvan men den
magistraten het gebruik me! mag opdringen.

Hij s tel t Je weglating van den tweeden para-
graaf van art 10 des hoeren De Menr voor.

De heer COREMANS stelt voor, dat men bij § 3
van den heer De Meur de volgende woorden
vbcgo : « Dit zal ook het geval zijn met Hel
assisenhof van Brabant. »

De heer JOTTRAM» erkent dat do toepassing
der wul op de boetstraffclijke rechtbank van
Brussel, vooral indien zij oniuidt lc l i jk moest ge-
beuren, wat hij bij art. 13 zal Irachten te ver-
hinderen, moeilijkheden zou opleveren, maar hij
denkt dat de moeilijkheden moeien zwichten
voor het grondbeginsel Hat men, in de hoofdstad
sons taniis. waar twee talen gesproken worden,
'ndien dit onmogelijk is, aan lederen burger do
rechtspraak in zijne moedertaal moet verzekeren.

De iliscassio wordt gesloten.
Het eerste paragraaf der wijziging van den

teer De Menr wordt zooder tegenkanting aan-
genomen:

Het luidt, dat men beide talen volgens de nooJ-
wendighedea der zaak, voor de boetstraffelijke
en polilierecbtbanken van Brussel, zal gebruiken.

Het tweede paragraaf. luidende dat indien de
verdachte alleen Vlaamsch verstaal, men deze
aal, overeenkomstig de schikkingen dezer wet,
roor de boelstraffelijke en policierechtbanken zal
;ebruiken, wordt ia stemming gelegd en met 65
ilemmen tegen 33 aangenomen.

Het 3* § des voorstels De Menr wordt zooder
egenkanling aangenomen.

De andere weisartikelen worden vervolgens
aangenomen.

De beer DDPONT, met verscheidene zijoor
rienden, zal de wet stemmen uit verzoeniogi-

geest.
De heer DB BAETS dankt zijne Waaliche col-

sgas over die verklaring.
De beer DB LAET vindt de wet zeer

«genoegzaam. Hij neemt ze aan als een eersten
tap lot de terugwinning der Vlaamsche laal-
echten, maar niet als eene blijvende wet. Bij
ehondt zich voor, in den aanstaanden zillijd een

wetsontwerp, dat bet gebruik der (alen in bo-
luorlijke zaken regelt.

De heer DÜHOBTIEH smeekt zijne vrienden der
echterzijde, de Antwerpenaars niet te volgen,

wanneer zij verdeeldheid iu hel land willen
aaien- (Toejuichingen links)

De heer DE LAET. — Voor de tweede maal
lel ik vast dat Ier gelegenheid der Vlaamscbe
aak leden der rechterzijde, zich door onze tegen-
trevers laten toejuichen.

De heer DDPONT. — Omdat zij vaderlands-
evend zijn.

De heer JACOBS. — De Antwerpenaars willen
et land niet verdeelen. Laten wij de wet met
enen geest van eensgezindheid stemmen, elkan-
er geene onaangename zinspelingen naar het
oofd werpen. (Toejuichingen rechts)
Op voorstel des hoeren Malou beslist de Kamar

at zij morgen zich met de vergunningen van
loorwegeo zal bezig houden, en dat zij dinsdag,
e diskasssio der miltdewet zzf aanvangen.

Het wetsontwerp over de Vlaamsche taal
wordt in zijn geheel aangenomen met 92 stem-
men tegen 3 (de heeren Lescarl, David en Defuis-
eaox) en 2 onthoudingen (de heeren Delahaye
n Coomans.)

IJZEREtf-WEG.
De Kamer moest zich ia bare zitting van ver-

eden zaterdag bezig houden met bet ontwerp
an ijzeren wegen waaronder begrepen is de
zeren-weg van Tongeren naar Thienen. Doch
e Kamer niet meer in voldoende getal zijnde
oo beeft de steminiog uiel kunnan plaatshebben.
)e taak is dus uitgesteld tot de volgende zilling

welke heden dinsdag moei plaats hebben.
Alles doet denken dal op dit oogenblik do ijze-

en-weg van Tongeren op Ihienon reeds door da
'amer aangenomen is.

Sterfgeval.

M. Pieler-Joieph Hoiquln, bar

m den ouderdom van 40 jaren1".

Men schrijft uil Luik, 95 juli :
ïu cle'kc>ojmijo$>fme--fyf-#<"•«»£. '.e fler.Ul,

waar verleden jaar d w vreetelijke rirnp plaati
greep, wejke aan 18 personen het leven koitle,
hoeft eergisteren, rond $ ure > roorgends nog.
maal» een treurig too/ial plant» gMonden. In
«ene dergallerijen dier «bijn ^s eene aanzienlijke
hoeveelheid aarde iirgszakl, wiaroWdér 'drie
personen begraven werden, twee mannen en
eébé" vrouw. Ondanks Je snelle en met groot
gevaar gepaard gaande reddingswerken, werd
er nieli meer onder den aardhoop uitgehaald
dan drie lijken.

— Ziehier nog eenige inlichtingen over da
ontsnapping der vie'r leeuwen Ie Halte:

Verleden maandag, rond 4 1/2 uren '» mor-
gens, verl iet de knecht van den cirque Bell en
Hulcharson hel leeuwenhok, hetwelk hij gezui-
verd had en vérgat zich Ie verzekeren of de deur
goed gesloten was. Paar deze was opengebleven
liepen er Vier der leeuwen uil hel hok : de eerste
wierpeen paard van den cirque op den grond,
doch eenige bedienden verschrikten den leeuw,
welke zijne prooi loale. De vijfde leeuw die uit
het hok kwam, keerde er ontniddefl i j t t in terug,
verschrikt door het gerucht Mat d» bedienden
maakten.

Gelukkiglijk was de dierenlea>m«r welhaast
ter plaats ; hij tcnochl dat men niet op de
leeuwen lou schieten en verzekerde dal bij ze
zonder ongelukken ia 'l hok zou terug brengen.
Ten 7 ure wni hij erin gelukt den ecrile to
vangen, welke reeds Verscheiden*- Straten bad
doorloopen. De tweede liep den ak&ervf'eg op
van nabij gevolgd door eenige inwoners, gen-
darmen en bedienden van den cirque, welke
erin gelukten hem in eene plaats Ie drijvari,
Waarvar/ de twee uitgangen werden gesloten1.

Op een stuk vleeich strooide men 60 grammen
morphine en wierp dat voor de l wee leeuwen,
welke nog in vrijheid op de markt rondliepen
en niet zonder groote oioeile gèfuklè men erin
aan een hunner een ilrop om den bals Ie Werpen.
De andere werd len O 1/2 ure 't morgei» ge-
vangen. De temmer en een bediende van den
cirque gingen naar de plaats, wiarin zich de
laatste leeuw betond en gelukten erin hem te
vangen.

Verscheidene pevionen en vooral de dieren-
temmer en een bediende van den cirque, hebbeo
groot gevaar geloopen.

De leeuwen, welke gansch de fortuin van den
dierentemmer uitmaken, hebben eene weerde
van 5000 fr. elk.

Buitenlandsch nieuws.
Spanje.

Builen de kleine «talen, wtlke licb vin rik
gouvernement onafhankelijk verklaarden, ii
Spanje vandaag in drie gr'óbleïijÈen verdeeld.
Madrid, in bel middengedeelte des landt, ttaii
onder hel gouvernement van presidentSslmtro»
een hevig demokraal. Het zuiden he^ft hëj
Carthageenich gouvernement iajjeftuldigd under
den dwang van generaal Conlreras ert waar»
schijnlijk reeds met medehulp van den fnltr-
norioiWi'i/Pi-y-Margall; en de Baskiiche pro-
vinciën, geheel Natarr», Guipuzcoaen «en groot
deel van CalaloniC, staan onder den «chapter
van don Carlos, die den titel van JCars! VU
aangenomen Heeft.

Vooral de Carliilen vinden greats: apder-
steuning bij de bevolking, omdat door hen ordai,
veiligheid, leden, godsdienst, eigendom, en
vrïjhèW gewaarborgd worden. Hier binden
geene bnrbasrsche'maatregels, geene willekeu-
rige macht, geene onmtnsohelijke handelingen
plaats; bij hen is < vrijheid in alle* en voor
allen > de leus.

Ofschoon er Ie Madrid beweerd wordl, dat
de tijdingen uit de proiinciEn gunstiger luiden*;
dat Bilbao en Piryoerda tegsn een onVèrhóeden
aanval beveiligd zijrt; dn l de regeltuchl in heit
repnbliekèmsch leger meer terug keert en de
soldaten zich dapper gedragen ; dat de oproer
in de sleden, waar eene eigen welgeiing ge-
proklameerd if, geen voortgang meer doet ; dat
de gronte sleden in de kleinere sleden geene
ondersteuning vinden en dat deze laaUte die
macht der Carles en vtn het gouvernement
erkennen, ontmoeten toch de dappere troepen
van Karel VII, op hotrrni baan, gwne «jw«
die ben bel hoofd kan bieden.


